Сценарій літературно-музичної композиції «Крила кохання — крила вогню».
Мета: через художні твори зарубіжних та українських авторів показати учням цінність щирих людських почуттів, уміння цінувати їх, розвивати в дітях художній смак, формувати стійкий інтерес та пізнавальну активність учнів, прищеплювати любов до літератури.

Крила кохання — крила вогню

(Зал прикрашений плакатами зі словами Вільяма Шекспіра, Григорія Сковороди, малюнками дітей на тему кохання, ілюстраціями до творів, що використовуються в сценарії. До куліс прикріплене серце як символ вічного кохання) 
Епіграфи: (написані на плакатах)

Крила кохання – крила вогню.

Г. Сковорода

Любов — над бурею зведений маяк, 

Що кораблям шле промені надії

Це — зірка провідна, яку моряк

Благословляє в навісній стихії

В. Шекспір

Мені від зір найбільша честь припала:

Твоя любов, велика і тривала ...

В. Шекспір

Кохання може все і все здолає ...

В. Шекспір

Звучить вальс Є. Доги до кінофільму «Мій ласкавий та ніжний звір». На сцену виходять ведучі. 

Ведучі: «Сьогодні ми поговоримо про світле і прекрасне почуття, яке називаємо коханням. У час економічної скрути і девальвації моральних цінностей звертаємось до теми вічної, нестаріючої, актуальної як тисячу років тому, так і тепер. Торкнімося своїм серцем і душею цього високого почуття, яке міняє цілий світ і нас у ньому, робить людей кращими, добрішими, благороднішими».

Омар Хайям — персько-таджицький поет глибоко розкрив тему кохання. Поет захоплюється коханою, схиляється перед її вродою, називає її дуже романтично: чарівною трояндою, струнким кипарисом, місяцем у довгу ніч. Кохана дівчина дорожча для поета, ніж саме життя.

***

Читець: 

Я кохаю тебе до напівзабуття, 

Світло зору мого, квіт мого почуття...

Чи бува над життя щось дорожче на світі?

Ти для мене дорожча самого життя.

На фоні ліричної української мелодії звучить сонет Івана Франка:

Жіноче серце! Чи ти лід студений,

Чи запашний, чудовий цвіт весни?

Чи світло місяця? Огонь страшенний,

Що нищить все? Чи ти, як тихі сни

Невинності?..

… Чим б'єшся ти? Яка твоя любов?

В що віриш? Чим живеш? Чого бажаєш?

В чім змінне ти, а в чім постійне?...

Перший ведучий. «Я тебе кохаю...» Різні віки, різні мови... Усе різне. Єдине — кохання.

Воно — вогонь і лід, поезія і проза,

Воно як пісня, без кінця та краю,

Що лине над безкраїми степами,

Як біг струмка, як грім і блискавиця,

Як зірка, квітка..., що вража сміливця

Красою й простотою водночас.

Кохання — все, що було, є і буде.

Воно зігріє вас у свята і будні.

                    (Франческо Петрарка)

Другий ведучий. Саме кохання, любов — джерело творчого натхнення усіх поколінь. До цієї теми завжди зверталися поети, письменники.

Уривок із повісті М.В. Гоголя «Ніч перед Різдвом»:

Оксана. Ні, гарна я! Ой, яка гарна! Диво! Яку радість принесу я тому, кому буду жінкою! Як милуватиметься з мене мій чоловік! Він зацілує мене на смерть.

Оксана. Чого ти прийшов сюди? - так почала Оксана. - Хіба хочеться, щоб випровадила за двері лопатою? Ви всі майстри під'їжджати до нас. Умить пронюхаєте, коли батьків нема дома. О, я знаю вас! Що, скриня моя готова?

Вакула. Буде готова, моє серденько, після свят буде готова. Коли б ти знала, скільки попрацював я коло неї: дві ночі не виходив з кузні; зате в жодної попівни не буде такої скрині. Залізо поклав таке, якого не клав на сотникову таратайку, коли ходив на роботу до Полтави. А як буде розмальована! Хоч усю околицю виходи своїми біленькими ніжками, не знайдеш такої! По всьому полю будуть розкидані червоні й сині квіти. Горітиме, як жар. Не сердься ж на мене! Дозволь поговорити, хоч подивитись на тебе!

Оксана. Йому як мед, то й ложку! Геть від мене, в тебе руки цупкіші за залізо. Та й сам ти пахнеш димом. Я думаю, геть мене забруднив сажею.

Вакула. Ти в мене і мати, і батько, і все, що тільки є найдорожчого в світі. Якби мене покликав цар і сказав: «Ковалю Вакуло, проси в мене всього, що тільки  є найкращого в моєму царстві, все віддам тобі. Звелю тобі зробити золоту кузню, і будеш ти кувати срібними молотами». - «Не хочу, - сказав би я цареві, - ні самоцвітів дорогих, ні золотої кузні, ні всього твого царства. Дай мені краще мою Оксану!»

Перший ведучий. Кохання — одне з найкращих і найглибших людських почуттів, невичерпне та вічне джерело, як саме життя. Сила кохання облагороджує, робить людину добрішою і кращою, спрямовує на героїчні вчинки, а іноді змушує тяжко страждати.

Інсценівка із комедії Мольєра «Міщанин-шляхтич»:

Ков'єль. Не бачу я там нічого особливого; ви знайдете собі інших, що багато більше будуть варті вашого кохання. Перш за все, очі у неї маленькі...

Клеонт. Правда, очі в неї невеликі, а про те скільки в них вогню! Таких блискучих, таких палких, таких ніжних оченяток у цілому світі не знайдеш!

Ков'єль. Та й рот у неї надто великий... 

Клеонт. Так, але ж яка чарівна усмішка, - я зроду такої не бачив. Не можна спокійно дивитися на її чудові устоньки, вони викликають палкі бажання! Вони так і ваблять до себе!

Ков'єль. Ще й на зріст мала... 

Клеонт. Зате ж яка струнка та граційна!

Ков'єль. І говорить, і поводиться вона якось недбало.

Клеонт.  Це правда, але все в неї так мило виходить... В її поводженні стільки чарівності, вона така приваблива, що не скоритися їй неможливо!

Ков'єль. А вже щодо розуму...

Клеонт. Ах, Ков'єлю! Який у неї тонкий, який гнучкий розум!

Ков'єль. Та вона ж найвередливіша жінка в світі.

Клеонт. Так, вона вередлива, не заперечую, проте красуні все до лиця, від красуні все стерпиш.

Ков'єль. Ну, коли так, вас не переконаєш! Бачу я, ви маєте охоту кохати її завжди.

Другий ведучий. Найкращими словами, що причаїлись у найпотаємніших глибинах сердець, передають закохані одне одному свої почуття, розповідають про радість і щастя, про тугу і біль (інсценівка із трагедії Вільяма Шекспіра).

Джульєтта. 

Хто показав тобі сюди дорогу?

Ромео.           

Моя любов! Вона мене навчила,                     

Дала мені пораду, я ж за те

Позичив їй очей. Я не моряк,

Та будь від мене ти хоч так далеко,

Як щонайдальший берег океану,

Я б зважився такий здобути скарб!

Джульєтта. 

Моє лице ховає маска ночі, 

Хотіла б я... та годі прикидатись!

Мене ти любиш? Знаю, скажеш: «Так...»

Тобі я вірю, з мене досить слова.

О, не клянись! Зламати можеш клятву:

Недурно ж кажуть, що з любовних клятв

Сміється сам Юпітер. О, Ромео!

Скажи, якщо ти любиш, правду щиру.

Коли ж вважаєш — переміг мене

Занадто швидко, я тоді насуплюсь,

Скажу уперто: «Ні», щоб ти благав.

Пробач мені, мій любий, і не думай,

Що мій порив палкий — це легковажність;

Мою любов відкрила темна ніч.

Ромео. 

Клянусь цим місяцем, благословенним,

Що сріблом облива верхи дерев...

Джульєтта. 

О, не клянися місяцем зрадливим, 

Який так часто змінює свій вигляд,

Щоб не змінилася твоя любов.

Ромео. 

То чим я поклянусь?

Джульєтта. 

Не треба зовсім. 

Або як хочеш, поклянись собою - 

Душі моєї чарівним кумиром, - 

І я повірю.

Ромео. 

Серця почуттям... 

Джульєтта. 

Ні, не клянись!

Добраніч, любий! Теплий подих літа

Нехай цю бруньку ніжного кохання 

Оберне в пишну квітку запашну, 

Коли з тобою зійдемося ще раз.

Другий ведучий. Кажуть, про любов сказано все, але не всіма. Кожен поет чи прозаїк, драматург у житті обов'язково «пише» свою неповторну історію кохання. В Одесі Пушкін пережив палке кохання до однієї жінки. Через багато років у Петербурзі він зустріне її — Анну Оленіну, і тоді з'явиться прекрасний вірш «Я вас кохав...». 

(Звучить мелодія із кінофільму «Тегеран-43».)

Я вас кохав; в душі моїй ще, може,

Кохання пал і досі не погас,

Та хай воно вас більше не тривоже, -

Не хочу я нічим журити вас.

Я вас кохав мовчазно й безнадійно,

Боявся вас і потай ревнував;

Я вас кохав так ніжно і так мрійно,

Як дай вам Бог, щоб інший вас кохав!

Ведучі. Любов, таємнича і загадкова, стояла і стоїть біля витоків тих миттєвостей, коли в душах людських виникає щось незбагненно животворне, викликає подив і захоплення, вводить у світ краси і величі.

Ведучі читають вірш Сергія Острового «А любовь остаётся жить».

Океаны ломают сушу, ураганы сгибают небо,

Исчезают земные царства, а любовь остается жить.

Погибают седые звезды, серый мамонт вмерзает в скалы,

Острова умирают в море, а любовь остается жить.

Я к тому это все, что, если ты увидишь, как плачут звёзды,

Пушки бьют по живому солнцу, ураганы ломают твердь...

Есть на свете сильное чудо: Рафаэль написал Мадонну...

Значит, день не боится ночи,

Значит, сад не боится ветра. 

Горы рушатся. Небо меркнет.

А любовь остается жить.

